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Trees have roots, men have legs and are each other’s guests... The
Jew has his anchorage not in place but in time... Six thousand years
of self-awareness are a homeland.

George Steiner
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We must begin at once to agitate for a great demonstrative
reaffirmation of Jewish unity throughout the world... Every segment
of Jewry should be represented, and the day on which it would take
place should be celebrated each year as Jewish unity day, the day
when we shall have become an ‘Am Berit’, a Covenant People.

Rabbi Mordechai Kaplan
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WELCOMETO

DIASPORA-ISRAEL DAY

A CELEBRATION OF JEWISH PEOPLEHOOD AROUND THE WORLD

Why Celebrate Diaspora-Israel Day?

For thousands of years Jews have lived around the world, scattered across
five continents, while maintaining strong mutual ties. The Jewish people
has its roots in the ancient Near East and the Fertile Crescent. From there
our ancestors migrated to the promised land - the Land of Israel. But as
the following centuries brought waves of revival and destruction, the
Jews scattered around the globe - sometimes by choice and sometimes
unwillingly. The nation’s heritage begins its story outside the Land of Israel,
and its formative history is one of an ongoing series of migrations to and
from the Land.

The relationships among the Jews in each place where they settled, and
between these places and the Land of Israel, also underwent numerous
and diverse changes over the generations. At each point in time we can find
both local struggles for survival and rich and even prosperous life, both in
Israel and throughout the Jewish world. From the earliest days of dispersion
through the development of the Zionist idea in the late nineteenth century,
and ontothe present day, acomplexandrich dialogue has been maintained,
creating a delicate and unique thread that binds Jews living in different parts
of the world.

In recent years, the term “Jewish Peoplehood” has been used to refer to the
sense of belonging shared by Jews around the world. This connection has
taken different forms over the course of history, but remains one of the main
components of Jewish identity and culture.

The "DOMIM - aLike” Project, a joint initiative of the Reform Movement
and the Israeli Government, now aims to express this unique, ongoing
and complex relationship through a new festival; a festival that will
cherish thousands of years of united and full Jewish life in different
locations around the world.

Diaspora-Israel Day will be added to the Jewish calendar, every year.
The festival will be celebrated on the 7th day of the Hebrew month of
Mar-Cheshvan. We invite communities and families throughout the Jewish
world to use this tractate as the basis for their celebration of this day.

4 | Diaspora-lsrael Day
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Why the 7th of Mar-Cheshvan?

“On the third day of the month of Mar-Cheshvan, prayers for the rain
are to be said. According to Rabban Gamliel: The prayers begin on
the seventh day of the month; namely, fifteen days after the Festival of
Sukkot, so that the last Israelites may have reached the river Euphrates.”
Mishna, Ta’anit1:3

The Sages of the Mishna set two different days for beginning to recite
prayers for rain in the drought-prone Land of Israel. The “mentioning of
rain” begins on Shemini Atseret (the Eighth Day of Assembly at the end of
Sukkot), while the “plea for rain” is said from the 7th day of Mar-Cheshvan.
From that day, the “blessing of the years” in the Amidah prayer is changed
to read “and grant dew and rain for a blessing.” As the passage from Ta’anit
explains, the purpose of this two-stage process was to ensure that Jewish
pilgrims from Babylon who had been visiting the Land of Israel would be
able to return home without having rain catch them during their journey.

There is a dispute in the Talmud (Ta'anit 10 a) concerning the day on which
Jews outside the Land of Israel should begin to recite the plea for rain. The
commonly-accepted view is that the “blessing of the years” in the Amidah
should be changed about 60 days after Fall begins - leading us to the first
week of December.

This discussion about the dates for reciting the prayers for rainis an ancient
example of the bond between Israel and the Diaspora. This meaningful and
close bond is always sensitive to the needs of both communities; While
Diaspora Jews pray for rain in the Land of Israel, even though they do not
live there, Jews in the parched Land of Israel delay their plea for rain so that
Jewish pilgrims can return home safely.

This is why the 7th of Mar-Cheshvan - the first day when the plea for
rainisrecitedinisrael - was chosen to mark Diaspora-Israel Day.

5 | Diaspora-Israel Day
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Readings Singing Blessings Festive Discussion  Activities

Symbols

A growing number of Jewish communities around the world are choosing to

Preparing for Diaspora-Israel Day Celebration

Activities

mark Diaspora-Israel Day.

Thefollowing are some thoughts and suggestions for those leading the communal
celebration:

6 | Diaspora-Israel Day

Diaspora-Israel Day is a celebration that combines study and experience.
It's worth taking time to plan the ceremonial parts of the program and to
decorate the space where the celebration will be held. Some elements that
you may like to include in the decorations are globes, atlases, streamers
of flags of different countries and a map of the world (see idea for activity
in page 9). Selections of kippot and Jewish ritual objects from different
communities can also be displayed. All these decorations will stimulate and
enrich the program activities.

The Diaspora-Israel Day Tractate includes a large number of texts. Each one
of these texts can serve as the basis for a discussion or activity. Before the
celebration we suggest that you take time to select the texts/discussions/
activities that you feel will work best for your community.

Celebrating Diaspora-Israel Day together with a twin community inlsraelor in
another country can bring to life the values and ideals that the Day marks.

Communities around the world would love to hear your original and
creative ideas for celebrating Diaspora-Israel Day - and so would
we! Share your ideas with us on our Facebook page DOMIM-aLike
or by email domim@reform.org.il.
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DIASPORA-ISRAEL DAY

TRACTATE

“On the third day of the month of Mar-Cheshvan, prayers for the rain are
to be said. According to Rabban Gamliel: The prayers begin on the seventh
day of the month; namely, fifteen days after the Festival of Sukkot, so that
the last Israelites may have reached the river Euphrates.”

Mishna, Ta’anit1:3

| Hineymatovu-manaim ! Behold how good and pleasant itis ' |

/| Shevet achim gam yachad ' For brother and sisters

>nging M To dwell together in unity!

TODAY, THE 7" OF MAR-CHESHVAN
WE IN CONGREGATION
ARE CELEBRATING DIASPORA-ISRAEL DAY.

Blessing of the Years
Bless for us, Adonai our God, this year and its crops. Grant dew and

rain for a blessing on the earth. Satisfy us from Your bounty and bless
our year like other good years. Sephardi communities add: For you are a
good and beneficent God and bless the years.

Blessed are You, Adonai, who blesses the years.

Blessings

©0 Lighting the Global Candle

09 (Around candle)

Festive We light this candle for the miracles, for

Symbols  the salvations, and for the wonders that You
performed for our fathers and our mothers
in every place and in every generation and
dispersion, to thank Your name for Your
miracles, wonders, and salvations.
Blessed are You, Adonai, our God and
sovereign of the world, who has sanctified
us in your commandments and commanded
us to light the candle of unity of Jewish
communities around the world.

Shehecheyanu 1
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech !
haolam, shehechehyanu, v'kiy'manu,
v'higianu laz'man hazeh.

' Blessed are You, Adonai,

our God and sovereign of |
! the world, for giving us life, !
| sustaining us, and enabling
us to reach this season. §

7 | Diaspora-Israel Day
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https://www.youtube.com/watch?v=nPa9VE29VKw
https://www.youtube.com/watch?v=nPa9VE29VKw

"LECH-LECHA”

"Adonai said to Abram, Go forth from your native land and from your
father’s house to the land that I will show you."
Genesis12:1

The Hebrew people did not begin its life in the Land of Israel, but outside. From
this first journey down to the present day, the Jews have maintained their
character as a wandering people, to and from the Land of Israel.

The biblical story is not one of autochthony [a person who is born from the
land] but one of always already coming from somewhere else. Thus, at the
same time that one vitally important strain of expression within biblical
religion promotes a sense of organicistic ‘natural’ connectedness between
this People and this Land, a settlement in the Land; in another sense orin a
counter-strain, Israelite and Jewish religion is perpetually an unsettlement of
the very notion of autochthony.

Daniel and Jonathan Boyarin, A Traveling Homeland

Readings

The Holy One, blessed be He, acted mercifully to the Jews by scattering
them among the nations.
Babylonian Talmud, Pesachim 87b

.":liiﬁL'chi Lach

Singing i ¢ Debbie Friedman
i L'chilach, to aland that I will show you
° i Lech l'cha, to a place you do not know
ube |

L'chi lach, on your journey I will bless you :
And you shall be a blessing - I'chi lach |

L'chi lach, and I shall make your name great :
Lech l'cha, and all shall praise your name :
L'chi lach, to the place that | will show you
L'sim-chat cha-yim - ['chi lach.

’ * Ce

8 | Diaspora-lsrael Day
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Discussion

Activities
Readings

(0)o)
S

Festive
Symbols

®

Blessings

9 | Diaspora-lsrael Day

What Jewish experiences do you have from your wanderings around the
world? Think about Jewish experiences that happened in places other than
your home country.

Following on from the previous discussion: Give every participant a post-it
note and ask them to write down their Jewish experience from somewhere
around the world. The participants stick the notes on a large map of the
world based on where the experience took place, or scatter them around
the room. Later everyone can read about other people’s experiences.

Rabbi Avin said, it is like a dish of perfume placed in the cemetery
where no one can smell it. What did they do? They took it and moved it
from place to place so that the world could know its fragrance.

So Abraham lived among idol-worshippers and the Holy One, blessed
be He, told him: Go out from your country and I will make your nature
known to the world.

Midrash Tanchuma, Lech Lecha 3

Inspired by the legend in Midrash Tanchuma, we bless different
types of herbs and spices placed on the festive table.

Blessed are You, Adonai, our
i\ God and sovereign of the 4
types of spices and fragrances. i
Mt ! boreh miney besamim.

What is that which gives enjoyment to the soul and not to
the body? You must say: this is fragrant smell.
Babylonian Talmud, Berachot 43b

world, Creator of different ' Baruch ata Adonai, eloheinu
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https://www.youtube.com/watch?v=xImqr9qhgvo

THE LAND OF LONGING

“Like a bird that flees its nest is anyone who flees from home.”

Proverbs 27:8

As soon as the Jews set out on their journey, they began to feel longing.
Rather than focusing on any specific place, longing seems to be an inherent
characteristic of a people that has one Holy Land and many homelands.

Readings

The Jews, | believe, are the world champions at longing.
A Jew leaves the Holy Land and travels to Spain. He

settles in Andalucia, and in the shade of the
pomegranate trees he writes poems of longing for
Zion. And when he is expelled from Spain, he takes
his walking stick in his hand and moves to lzmir
(in Turkey). And there he sings songs of longing in
Ladino. He simultaneously longs both for Zion and
for Andalucia - and for the wonderful way he used
to long for zion when he was in Andalucia.

And another person migrates from the Holy Land
to Ashkenaz. And when he is expelled from there,
he takes with him wherever he goes the language
of Ashkenaz and the clothes of Ashkenaz and
the broad-brimmed hat of Ashkenaz. He sings
devotedly in Yiddish the songs of longing for zion
that he used to sing in Ashkenaz.

Even when he comes to Zion and settles there,
he still continues to long for Zion in the Ashkenaz
language and melodies.

Amos Kenan, Your Land your Country

10 | Diaspora-Israel Day

Song of Longings

Kobi Aflalo

Hayom libi elayich yair
Hayom koli alayich yashir
Karov ani bedimyoni
Vezichroni shomer shanim

Beshir ga’agu’im noge’a
Veshir ga'agu’im yode’a

Hayom ani shover shtikah
Hayom ani chovek tshukah
Ve'el hayam ani holech

Et hamilim ani shofech

Beshir ga’agu’im noge’a
Veshir ga'agu’im yode’'a

Cholem shehi tavo eylay
Ulay tavin et sodotay

Az mistater berigshotay
Vetfilati hi ga’agu’ay

Beshir ga’agu’im noge’a
Veshir ga'agu’im yode’'a

translation: p. 11



https://www.youtube.com/watch?v=xImqr9qhgvo
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https://www.youtube.com/watch?v=p3IlbzW6FW4
https://www.youtube.com/watch?v=p3IlbzW6FW4

Song of Longings
Kobi Aflalo

Today my heart will light up to you
Today my voice will sing of you

I'm close in my imagination

And I guard my memory for years

I touch a song of yearnings
and 1 know a song of yearnings

Today | break my silence
Today | embrace desire
AndIwalk to the sea
There | spill the words

I touch a song of yearnings...

I dream that she’ll come to me
Perhaps she'llunderstand my secrets
So I hide in my emotions

And my prayer is my yearning

I touch a song of yearnings...

11 | Diaspora-Israel Day

You

Singing

Pine (Trees)

Lyrics: Leah Goldberg
Melody and additional Lyrics: Achinoam Nini (Noa)

Here | will not hear the voice of the cuckoo.
Here the tree will not wear a cape of snow.
Butitis here in the shade of these pines
my whole childhood reawakens.

The chime of the needles: Once upon a time -
| called the snow-space homeland,

and the green ice at the river’s edge -

was the poem’s grammar in a foreign place.

I remember those
snow-capped mountains
and a songon 93 FM

oh my darlin’ I have
grown with you

but my roots on both
sides of the sea

Perhaps only migrating birds know -
suspended between earth and sky -
the heartache of two homelands.

With you I was transplanted twice,
with you, pine trees, | grew -
my roots in two disparate landscapes.

© Trans.: Rachel Tzvia Back

Leah Goldberg, a Hebrew-language poet and author in the
early twentieth century. Born in Prussia and came to Israel
in her 20s.

Achinoam Nini (Noa), an Israeli musician and singer,
spent her early years in both Israel and the US. The third
stanzain this song is Noa’s English addition to Goldberg's
Hebrew poem.

‘\
e,


https://www.youtube.com/watch?v=p3IlbzW6FW4
https://www.youtube.com/watch?v=p3IlbzW6FW4
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http://xnet.ynet.co.il/food/articles/0,14567,L-3085185,00.html

Readings

O
008
Festive
Symbols

My mother boils sugar with almonds
Herzl Hakak

5 A pleasant fragrance of rose water.

I'm fortunate that I await my memories with the only

| Pleasantness in the world that befits them. Now the ground
; Almonds are mixed with boiling sugar water.

My mother is preparing white luzina

i Tomarkthe children’s birth.

1 Two twin brothers...

. Twotwins are born

' | Theireyes sugar and almonds.

. Anunforgettable pretence inthe air.
Rose water.

. The poet and writer Herzl Hakak was borninIraq in 1948
\ % and moved toIsrael with his family as a young child

Marzipan

Made from ground almond paste and sugar, marzipan is a well-known
confection around the world. In different countries flavorings are added to
the mixture, including rose water, vanilla, cocoa, nougat, and so on.No-one
knows for sure where marzipan was first made, and there seems to be a
debate as to whether it originated in Asia or Europe. In any case, marzipan
has been adopted in virtually every culture and is now found across the
globe. Among Jews in the Land of Israel and Jews of Spanish (Sephardi)
origin, in all their later dispersions, and also among European Jews in
general, marzipan became a symbol of festivity and plenty and was
often used in lifecycle ceremonies and joyful events.

Marzipan was chosen as the key symbolic food item for Diaspora-
Israel Day because of its sweet taste and the festive memories it brings.
The flexible texture of marzipan, and the flexible way it has been made
and used in different cultural settings, symbolize the rich diversity of
Jewish life wherever it is lived.

12 | Diaspora-Israel Day


http://www.thankyourbody.com/raw-vegan-marzipan-delights/
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What meaning does the word “longings” have in a world of global
communication where people on different continents can be connected in
seconds?ls it possible that easy communication through modern media and
rapid travel between countries may change the nature of the ties between
the different Jewish communities, and in what way?

Discussion

Eat some of the Marzipan and recite the blessing

@ Baruch ata Adonai, eloheinu
; * melech ha’olam o

Blessings

shehakol nihiyah bidvaro. ;

Blessed are You, Adonai, our
- God and sovereign of the world, 3
! who created everything through
"' His word.

@ At this pointin the Diaspora-Israel Day celebration, you may choose to hold
ﬂ amarzipanworkshop for the children, who can make sculptures and shapes
out of colored marzipan while the adults continue the meal and the reading
of texts. At the end of the workshop, the children will present their work,
and they will eat the marzipan items at the end of the festive meal. The
workshop can echo the themes raised by Diaspora-Israel Day. For example,
the children can make letters in Hebrew and in their own language from the
marzipan, or they can make globes and flags of different countries.

Activities

13 | Diaspora-Israel Day



1Y IN71w

" TTIV0 NMnw2a 210 on TJ'\TW.V'? myn 2
TNV 27V 11

0TI O TYINA ,NJWN N17 "WIT'NA N11XD NTIY0 077 7NXIW OY2 NX1n 10N
.ANNW MM 1131 "N

01270 NTIY01 ON ,1'0 7Y O'Ti7Nn 97 N1 7NXTW! NIXITN 012 N T1IY0N Anin
NNINN1TNNX 01172 001901 071 NT127 NINAWNT NIT'W O INININ,NTIN 12T
NIWN NN INW 7W N1TIY0L O3 N1IXD NTIY07 11 hawni ,ni'Jwn 7w

IN O'N71NND O1NW O'7INND 71737 n713' 7KW NIX19N 0172 N1I¥ND NTIY0
7NIW NI7'Ni7 NN NBUIYW N7 TNTNTTAND NWINN NX 1700 17N 073NN ;' O0TIN
JNMM NANNTNIIWA [NN1X1oNna

:27W7 1N 7KW NIXIDN O NTIY02 O0'7INNN "2 o)
%0
(@)
// TN // W10 // 'IM79 // OTIONN // N7 // N'79Y77 // O'NI'7] 0D
O'N7INDN71 /7 X1anid // 17NY an

:\' 113NN N7277 O'7IXDN 79 \{r|7";

11TNA NJ1a

JZNWT NINION O1' AN O'J'WNN NTIY0N MN7
nJn

NIWnIIgn o | 14


http://www.ynet.co.il/articles/0,7340,L-4232897,00.html
http://www.ynet.co.il/articles/0,7340,L-4698850,00.html
http://food.walla.co.il/item/2744300
http://www.tapuz.co.il/blogs/viewentry/3899360
http://xnet.ynet.co.il/health/articles/0,14713,L-3092118,00.html
http://veg.anonymous.org.il/art563.html
http://food.walla.co.il/item/2556888
http://www.shnitzel.co.il/%D7%92%D7%95%D7%9E%D7%91%D7%95%D7%A5-%D7%94%D7%95%D7%A0%D7%92%D7%A8%D7%99
http://www.hashulchan.co.il/tag/%D7%9E%D7%9E%D7%95%D7%9C%D7%90%D7%99%D7%9D/
http://www.mako.co.il/food-cooking_magazine/Article-db362e6117d9731006.htm

THE FESTIVE MEAL

“It is a commandment to make them a holiday through the joy of a
festive meal.”
Rabbi Yaacov Amadin

It is a Jewish custom to make a festive meal - a Se’'udat Mitzvah - on special

and joyous occasions. .
Our proposal to hold a festive meal on Diaspora-Israel Day is based on the ®
precedent that as long as the meal includes words of Torah, or songs and
praise to the Creatorto publicize divine miracles, then the mealis considered ‘
a Se’udat Mitzvah even if it is held on any other day of the year. o
% The festive meal on Diaspora-Israel Day can include foods that are stuffed or .
000 “packaged”, symbolizing the sense of unity and the affinity that binds Jewish ()
. communities in different parts of the world. Some examples of possible ‘
Festive dishes include:
Symbols &

Blintzes // Kreplech // Kubbeh // Empanadas // Pelmeni
Sushi // Eggrolls // Tacos // Szilvas Gomboc // Stuffed vegetables

@ Blessing after Meals

After the festive meal, continue with the clebration of Diaspora-Israel Day.
Blessings

14 | Diaspora-Israel Day N )


http://www.myjewishlearning.com/recipe/blintzes/
http://toriavey.com/toris-kitchen/2012/03/chicken-kreplach/
http://jewishfoodexperience.com/recipes/marak-kubbeh-adom-red-kubbeh-soup/
http://www.thekitchn.com/tasty-empanadas-5-recipes-to-make-freeze-176338
http://thefoodiemiles.com/russian-pelmeni/
http://minimalistbaker.com/how-to-make-sushi-without-a-mat/
http://steamykitchen.com/13029-my-mothers-famous-chinese-egg-rolls-2.html
http://www.joyofkosher.com/recipes/ground-beef-or-chicken-tacos-tostadas/
http://www.hungariantitbits.com/hungarian-plum-dumplings-szilvas-gomboc/
https://kosherblogger.wordpress.com/2012/01/25/very-israeli-stuffed-vegetables/
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ALL JEWS ARE RESPONSIBLE
FOR ONE ANOTHER

“This is a Jewish matter, the most unique aspect of Judaism — to be
one of the minyan. To know that the nine need the tenth, and the one
needs the nine.”

Abba Kovner

Jewish existence depends on the bond between the different parts of the
Jewish people in all its communities; mutual liability and responsibility of
each individual for the fate of the collective; and liability and responsibility
of the collective for allits individual members.

“They will stumble over one another” (Leviticus 26:37) — This does not
mean “over one another,” but rather “each because of the transgressions
of the other.” This teaches that all Jews are responsible for one another.
Midrash Sifra

In his commentary on this verse, Rashi repeated this idea in a slightly
different form:

“And the interpretation of this (verse) is ‘they will each stumble on
their fellow, for their fellow — this one stumbles by the fault of that
one.’For all Jews are responsible for one another.”

Readings

The Jewish people can be likened to a bag of nuts. With all the fruits,
someone can take a handful from inside a bag and it makes no difference
to the other fruit. But with nuts, if you take just a few in your hand —
they all become agitated. So it is with the Jews: if one is seized and
imprisoned, the others all awaken and redeem him.

Based on Shir Hashirim Rabbah 6

Rabbi Meir Shapira of Lublin (1887-1933), a Polish Hasidic rabbi whose yahrzeit is
on the 7th of Mar-Cheshvan, instituted the “Daf Yomi” - the daily study of a page
of Talmud. Explaining this idea of Jews throughout the world studying the same
text each day—Rabbi Shapira said:

“This will connect all those in Exile to each other, for all will study the
same page, thereby creating ‘one language’ and ‘one people.” For all
will have a matter of Torah to discuss with each other, and all will be at
the same place in their studies, and thereby they will be bound to one
another in unity.”

15 | Diaspora-Israel Day
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From Canaan to the State of Israel -
Thousand of Years of Partnership

A.The Two and a Half Tribes

It would be a favor to us, they continued, if this land were given to
your servants as a holding; do not move us across the Jordan. Moses
replied to the Gadites and the Reubenites: Are your brothers to go to
war while you stay here? Why will you turn the minds of the Israelites
from crossing into the land which the Lord has given them? ... Then
they stepped up to him and said ... We will not return to our homes
until every one of the Israelites is in possession of his portion.

Numbers 32

Readings

How would you respond to the dilemma that
faced Moses? Should the whole people fight
as they cross the Jordan, or only those who

Discussion 5 t,ally intend to live in the Land of Israel?

B.Overseas Volunteers

Some 4,400 volunteers, including men and women, Jews and non-Jews from
58 different countries came to help the newborn Jewish state in its early
days as part of the “Machal” (Overseas Volunteers) program.

“The Machal forces made the most important contribution to the
establishment of the State of Israel.” - David Ben Gurion

“You came to us when we needed you so much, during the difficult and
uncertain days of our war for independence in 1948. You gave us not only
your experience, but also your lives. The residents of Israel and the State
of Israel will never forget and will always cherish your unique and special
contribution to the State.” - vitzhak Rabin

C.Lone Soldiers

Over 2,500 “Lone Soldiers” currently serve in the IDF. Almost all of them are
Olim and Olot who have come to Israel from Jewish communities throughout
the world.

Most of the Lone Soldiers serve in combat units and are highly motivated to
serve in the IDF. Day and night, these soldiers are awake and alert, securing
Israel's borders on land, air, and sea.

"| feel really good about Israel and the IDF, and I'm very happy with the place
where | serve and with my position..Of course | plan to stay here. In the
future I hope to complete my service in the permanent army and to study at
university.” - staff Sergeant Alex Davis

16 | Diaspora-Israel Day
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https://www.youtube.com/watch?v=MJkwj9oVwwI
https://www.youtube.com/watch?v=MJkwj9oVwwI

Readings

D.Emissaries and Shinshinim

Tens of thousands of Israeli emissaries served and are currently serving in
Jewish communities around the world, enriching the spiritual, cultural and
social life of each community.

When | stood in the courtroom as they read my sentence - a sentence that
could even have been execution - the judges asked me whether | wished to
say a final word before the sentence was read. .| said that | address my final
words before the sentence to my people. | had no doubt that if there was one
sentence | wished to take with me on my way to long years in prison, it was
the saying: “Next year in Jerusalem.”

Nathan Sharansky

Nathan Sharansky, a former Prisoner of Zion and refusenik during the Soviet period. Sharansky
isnow anIsraeli Statesman and currently serves as Chairperson of the Jewish Agency forIsrael.

Singing

You

17 | Diaspora-Israel Day

A song for love
Ayelet Zioni and Gili Liber

Together, heart to heart

We'llopen up and see the light in the sky
Together, heart to heart

We'll open up with hope for love.

As the heart opens up
It embraces the world
And with a great shout
To sing for love.

Say everything's possible

It's not too late

The dawn has already broken
It's time for love.

Together...

And only if we believe
Without any mucking around
Inthe road rising up

It's a song for love.

: Together..

Shir laAhava

Ayelet Zioni and Gili Liber

Yachad lev el lev

Niftach venir'eh ta’or
shebashamayim

Yachad lev el lev

Niftach betikvah la’ahavah

Eych shehalev niftach
Chovek et ha’olam
U-vikriyah gdolah
Lashir [a’ahavah

Imru hakol efshar
Ze lo me'uchar
Hashachar kvar alah
Zman la’'ahavah

Yachad lev el lev...
Verak im na’amin
U-vli shum dawin
Baderech ha'olah

Ze shir la’ahavah

Yachad lev el lev...
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JERUSALEM AND BABYLON

"These are the children of the province, that went up out of the captivity
of those that had been carried away, whom Nebuchadnezzar the king
of Babylon had carried away, and that returned unto Jerusalem and to
Judah, every one unto his city."

Nehemiah 7:6

The rise of Zionism and the establishment of the State of Israel brought back
to center stage the ancient debate concerning the relationship between
Jerusalem and Babylon. This debate focuses on the challenging and fruitful
gulf between Jews who live around the world and Jews who live inIsrael.

If we say Israeli Jew in the same way as we say French Jew or American Jew,
then there is no significant difference between an Israeli Jew and American
Jew. For both, their Jewishness is the main thing, while the fact that they are
American, Israeli or French is merely the shell of citizenship... But when | say
to Jews, come and turn yourselves into Israelis - | mark out a course that
leads them from partial Jewishness to that full Jewishness that has a clear
name: Israeliness.

A.B. Yehoshua, part of an exchange of correspondence published on
"Eretz Acheret”magazine

Readings

The Land of Israel is not the “birthplace of Judaism” or the “birthplace of the
Jewish people.” Rather, in Jewish terms, it is a task imposed on the Jewish
people throughout the generations... The traditional historical awareness of
Judaism places the origins of the people, in symbolic terms, with Abraham,
when he recognized his Creator in Irag, and sees its practical consolidation
(“this day you have become a people”) in the covenant made in the
wilderness, in no man'’s land. This proves that this status is not dependent
onthe Land. The Torah was given outside the Land, and its main observance
by the Jewish people over the generations has been outside the Land. The
greatest period of spiritual greatness and creativity was the period of Exile...
Yeshayahu Leibowitz, The Meaning of the Land of Israel to Judaism

What are your positions on A.B. Yehoshua and Yeshayahu Leibowitz's

statments?
Discussion

18 | Diaspora-Israel Day
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| celebrate Independence Day by reading Hallel, and thereby express my

thankstotheHoly One, blessed be He, thatIhave been privilegedto share the
Readings ~ OPPOrtunity to renew the full scope of the covenant spirit of Judaism... with

the chance that Israel offers. But... reading verses of praise and thanksgiving

on Independence Day does not grant any divine guarantee concerning the

successful realization of these opportunities.

David Hartman, From Sinai to Zion - Renewing the Covenant

The truthis that our Jewishness is not diluted by virtue of the fact that we
are also Americans, and we are such in the most profound manner... There
is no contradiction here between particularistic identity and universalistic
identity. This is not a new version of “be a human outside and a Jew in your
home.” Rather, there coexist here, within a cultural master system, two
identities that are equally particularistic.. Jewishness challenges the very
category of identity, since it is not national or genealogical or religious,
but all of these together, through a dialectical relationship between all
these components.

An exilic identity, that is to say a dispersive identity, permits Saadia Gaon to
be an Egyptian Arab who happens to be a Jew, but also to be a Jew who also
happens to be an Egyptian Arab. Both ostensibly contradictory statements
are correct, and their combination is also correct.

Exilic Jewish identity was founded on a common memory or common space
and on a hope to return to this common space in the future. Space itself
became time.

Daniel and Jonathan Boyarin, A Traveling Homeland

Attentiveness

It is hard for two seashells to share a real conversation.
Eachinclines its ear to its own sea.

Only the pearl diver or the antique dealer

Can say for certain: the same sea.

T.Carmi '

How can we build a true listening between modern-day Jerusalem and "Babylon”?
Do you feel that your voice is heard within the sea of Judaism?
Discussion

19 | Diaspora-Israel Day
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https://www.youtube.com/watch?v=9nkCDDaMEh0
https://www.youtube.com/watch?v=9nkCDDaMEh0

Singing

You
Tube

20 | Diaspora-Israel Day

Hatishma Koli
Rachel

Hatishma koli rechoki sheli,
Hatishma koli ba’asher hincha -

Kol koreh be’oz, kol bocheh bidmi
U-me’al lazman metzaveh brachah?

Tevel zo rabah u-drachim ba rav.
Nifgashot ledak, nifradot la’ad.
Mevakesh adam ach koshlot raglav,
Lo yuchal limtzo et asher avad.

Acharon yamai kvar karov ulai,

Kvar karov hayom shel dim’ot preidah.

Achakeh lecha ad yichlu chayai,
Kechakot Rachel ledodah.

Will you hear my voice
Rachel

Will you hear my voice so faraway fromme,

Will you hear my voice wherever you are?
Avoice calling loudly, a voice crying softly
And across time sending a blessing?

This world is big and has many roads.

We meet for a moment and separate forever. - |

A man tries, but his legs fail.
He will never find what he has lost

My final days are very close,

Near is the day of farewell tears.

I will wait for you until my life will end,
As Rachel waited for her lover.
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FATE AND DESTINY

“That shall be the sign of the covenant between Me and you.”
Genesis17:11

The shared fate of the Jewish people is recorded in the history books, but the
common destiny and vision are still being written every day through discourse
between all the Jewish communities across the world.

The Torah tells us that the Holy One, blessed be He, made two covenants
with the Jewish people. He made the first covenant in Egypt .. and the
second at Mount Sinai. The Covenant of Egypt was a covenant of fate, while
the Covenant of Sinai was one of destiny.

What is a covenant of fate? As in the life of the individual, fate marks
coercive existence. A strange need unites individuals into a collective. The
individual is subject and subservient to the national reality of fate, which
he cannot escape.

What is a covenant of destiny? As in the life of the individual, destiny marks
a conscious existence chosen willingly by the nation.. In place of existence
experienced as animmutable fact into which the nation is pushed, existence
appears as an action with purposeful dimensions [of] elevation, aspiration,
and realization..

Judaism has always believed... that the human has the capacity to take his
fate into his own hands and to forge from it a destiny for a life of the soul, and
life full of meaningful and the experience of the joy of life.

Rabbi Yosef Dov Soloveitchik, Kol Dodi Dofek

Readings

21 | Diaspora-Israel Day
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Readings

Discussion

Amos 0z’s excerpts in memory of S.Y. Agnon

“Because of that historical catastrophe when Titus the Roman Emperor
destroyed Jerusalem and the Israelites were exiled from their land, | was
born in one of the cities of Exile. But all the time | imagined myself as having
been bornin Jerusalem.” (S.Y. Agnon).

These words, as all readers of Agnon know, are true. But, strangely enough,
their opposite is also true. Had Agnon chosen to say: ‘Because of that
historical catastrophe when East European Jewry fell apart, | became a
Hebrew writer in Jerusalem. But | always saw myself as one who was born
in one of the cities of Galicia and destined to be a rabbi there’ - those words
would also be true and right on target.

Amos Oz in Benjamin Harshav, The Polyphony of Jewish Culture

What is the destiny of the Jewish people in our times? Does our leadership
encourage us to fulfill this destiny?

How can a discourse between Jewish communities around the world be
transformed from a discourse of fate and common history to a discourse
of destiny?

Does the bond between the Jewish communities around the world have
arole to play in Jewish destiny?
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https://www.youtube.com/watch?v=npNAjsobcao
https://www.youtube.com/watch?v=npNAjsobcao

CONCLUDING PSALMS

Shir lama’alot
Singing

Shir lama'alot, Esa eynay el heharim me’ayin yavo ezri
Ezri me’im Adonai, oseh shamayim va’aretz

You - Al yiten lamot raglecha, al yanum shomrecha

; Hiney lo yanum velo yishan shomer Yisrael.

! i Adonai shomrecha, Adonai tzilcha, al-yad yeminecha

Yomam hashemesh lo yakeka veyareyach balaylah.
Adonai yishmorcha mikol ra, yishmor et nafshecha
Adonai yishomr tzeytcha uvo’echa me’ata ve’ad olam.

Psalm121

A song of ascents

A song of ascents, I lift my eyes to the mountains:

what is the source of my help?

My help will come from the Eternal, maker of heaven and earth.

God will not allow your foot to slip; your guardian will not slumber.
Behold, the guardian of Israel neither slumbers nor sleeps.

The Eternal is your Keeper, your shade at your right hand.

The sun shall not harm you by day, nor the moon by night.

The Eternal will guard you from all evil, God will protect your being.
God will guard you, coming and going, from this time forth, and forever.

Psalm121

23 | Diaspora-Israel Day
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https://www.youtube.com/watch?v=yN2ebtaC6Fs
https://www.youtube.com/watch?v=yN2ebtaC6Fs

" Shir hamaalot

Shir hamaalot, b'shuv Adonai et shivat Tziyon hayinu k'chol'mim.
Az yimalei s'chok pinu, ul'shoneinu rinah.
i Az yom'ru vagoyim: higdil Adonai laasot im eileh.
You ; Higdil Adonai laasot imanu, hayinu s'meichim.
Tube ' Shuvah Adonai et sh'viteinu ka'afikim baNegev.
' Hazor'im b'dimah b'rinah yiktzoru.
Haloch yeileich uvachoh, nose meshech hazara,
Bo yavo v'rinah, nose alumotav

Singing

\ % Psalmize

- Asong of Ascents

A song of ascent, When God brought back those that returned to Zion, we were like dreamers.
Then our mouth was filled with laughter and our tongue with singing.

Then they said among the nations: “God has done great things with these people.”
God has done great things with us; we are joyful.

Turn our captivity, God, as the streams in the dry land.

They that sow in tears shall reap in joy.

Though they weep on their way, carrying the measure of seed,

Surely they will come rejoicing, carrying their sheaves.

i Psalmi2e

With all my heart have I called You,
And going out to meet You I found
You coming toward me.

Rabbi Judah Halevi
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Ayelet Zioni and Gili Liber - members
of Gaya, an Israeli band formed in 1997.
Zioni and Liber wrote the band’'s best-
known song, “A Song for Love,” which has
become an unofficial Israeli anthem and
is well-known beyond Israel’s borders.

Daniel Boyarin (1946-) - an American-
Jewish philosopher and scholar of
Jewish history and religion. Boyarin
is well known for his critical views
concerning the Israeli state, and has
even been accused by some American-
Jewish circles of being an anti-Zionist.
Boyarin has taught at many institutions,
including Ben Gurion University, the
Hebrew University of Jerusalem, Bar llan,
Yale, Harvard, and Yeshiva University.

David Ben Gurion (1886-1973) - the
leader of the pre-state Yishuv in the
Land of Israel. Ben Gurion declared the
establishment of the State of Israel and
served as the new nation’s first prime
minister and defense minister. Ben
Gurion favored the “statist” approach,
as for example when he dismantled
the underground movements and
established the IDF just before the
outbreak of the War of Independence.

David Hartman (1931-2013) - a rabbi,
scholar, and theologian from the liberal
and pluralistic wing of Orthodox Judaism.
Born in New York and a student of Rabbi
Soloveitchik. He immigrated to Israel
from Montreal in 1971 and founded the
Shalom Hartman Institute in Jerusalem.
The institute promotes Jewish studies
for Jews from all streams and from the
Diaspora and Israel.

Debbie Friedman (1951-2011) - an
American-Jewish singer and composer
in the field of Jewish liturgical music.
Friedman’s melodies are particularly
associated with the Reform and
Conservative movements in the US, but
they have also influenced liberal and
Modern Orthodox Jewish circles in Israel
and around the world.

George Steiner (1929-) - A French-born
Jewish American literary critic, essayist,

philosopher, novelist, and educator.
Steiner sees Jewish Diaspora life as an
ideal, and considered critical towards
the Zionist movement.

Herzl Hakak (1948-) - an Israeli Iraqi
writer and poet. Chairperson of the
Hebrew Writers Association in Israel.
Herzl's identical twin brother, Balfour
Hakak, is also a writer and poet. Both
brothers have written extensively
about the history and life of the Jewish
communities of Babylon and Irag.

Jonathan Boyarin (1956-) - an
anthropologist whose fields of interest
include Jewish culture, identity, and
community. Together with his brother,
Daniel Boyarin, he has written several
books on these subjects.

Kobi Aflalo (1976-) - Israeli singer and
songwriter. Aflalo has been active in
various musical groups since emerging
on the music scene in 2006.

Leah Goldberg (1911-1970) - one of the
best-known Hebrew poets of modern
times, Goldberg also authored books
for children and adults and worked as
a translator and literary scholar. Born
in Prussia before the First World War,
Goldberg made Aliyah in 1935 and joined
the circle of poets led by Alterman and
Shlonsky. Her children’s books are
popular to this day in Israel and many of
her poems have been set to music over
the years.

Rabbi Mordecai Menahem Kaplan
(1881-1983) - A rabbi, essayist and
Jewish educator and the co-founder
of Reconstructionist Judaism.

Nathan Sharansky (1948-) - a Prisoner
of Aliyah and Refusenik in Soviet Russia.
After comingtolsrael, Sharansky became
a politician and served as a minister. He
serves as the Chairperson of the Jewish
Agency for Israel.

Rachel (1890-1931) - Rachel Bluwstein
was one of the most prominentand best-
known of the modern Hebrew poets.
Born in Imperial Russia, Rachel made
Aliyah in1909. She joined Ha'alamot Farm

(farm of maidens) by the Sea of Galilee,
which became animportantthemein her
poems. While living on Kibbutz Degania
she contracted tuberculosis and died in
isolation in Tel Aviv at the age of 41.

Shai Agnon (1887-1970) - Shmuel
Yosef Agnon was one of the greatest
Hebrew writers of modern times. He was
awarded the Nobel Prize for Literature
in1966. Shmuel Yosef Czaczkes was born
in Galicia and changed his name on the
basis of his first novel Agunot (“Forsaken
Wives,”) which was published after he
made Aliyah in 1908. Agnon’s works draw
from diverse Jewish sources, including
the Bible, Talmud, and Hassidic stories.

T. Carmi (1925-1994) - the nom de
plume of Carmi Charny, a Hebrew poet,
translator, and editor. Carmi was born
in Brooklyn in a Haredi family; his father
was a rabbi. In 1947 he made Aliyah and
joined the Haganah. Carmi served as a
professor in residence of literature at
HUC in Jerusalem and at Yale, Stanford,
Oxford, and other universities.

Yitzhak Rabin (1922-1995) - a chief-of-
staff, minister of defense, ambassador
and prime minister of Israelin the state’s
17th and 25th governments. Recipient of
the Nobel Peace Prize in 1994. Rabin was
assassinated while serving his second
term as prime minister by the Jewish
assailant Yigal Amir, who opposed his
political approach.

Rabbi Yosef Dov Halevy Soloveitchik
(1903-1993) - a rabbi, head of yeshiva,
religious philosopher, and one of the
leaders of Orthodox Jewry in the US,
in Religious Zionist circles, and in the
Mizrachi movement. Soloveitchik, the
great-great-grandson of Rabbi Naftali
Zvi Yehuda Berlin and the grandson
of Rabbi Chaim of Brisk, pursued
advanced academic studies alongside
his Torah education. In later life he
became the spiritual leader of Modern
Orthodoxy in the US.
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Before the 20th century

Rabbi Meir Shapira of Lublin (1887-
1933) - a leading rabbi in Poland during
the pre-Holocaust period. Initiated
the Daf Yomi (“daily page”) project for
the coordinated study throughout the
Jewish world of all 2,711 pages of the
Babylonian Talmud, one page a day,
over a cycle lasting seven and a half
years. The first Daf Yomi cycle began on
Rosh Hashanah 1923 and the project is
currently inits13th cycle. Shapira passed
away on the 7th of Mar- Cheshvan.

Rabbi Nachman of Breslov (1772-1810)
- also known as Nachman of Uman. The
fourth generation in a Hassidic dynasty
and the founder of the Breslov Hassidic
sect, which is now one of the largest
Hassidic movementsin the Jewish world.
Nachman of Breslov emphasized the
importance of prayer, solitude in nature,
and simple, naive faith. His teachings
have been published and studied widely,
including in non-Hassidic circles.

Rabbi Yaakov Amadin (1698-1776)
- one of the most prominent rabbis
of 18th-century Germany. Also known by
the acronym Yavetz. One of the leaders
of the opposition to Sabbateanism and
messianism. He engaged in polemical
debates with the senior rabbis of his
generation.

The 20th-21st Centuries

Abba Kovner (1918-1987) - a Hebrew
writer, poet and educator. Leader of
the partisans in the Vilna Ghetto. Kovner
made Aliyah in 1945 and was active in
the Hanakam underground movement.
After the establishment of Israel, Kovner
served as the cultural officer of the
IDF's Givati Brigade and was among the
founders of the Diaspora Museum.

Achinoam Nini (1969-) - an Israeli singer
and songwriter who has developed a
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Babylonian Talmud, Tractate Berachot
- the opening tractate of the Talmud,
beginning with the well-known words
“From what time may one recite the
Shema in the evening?” The tractate
forms part of Seder Zera'im (the “Order
of Seeds,”) and concentrates mainly on
laws concerning blessings and prayers.

Babylonian Talmud, Tractate Pesahim
- the third tractate in Seder Moed (the
“Order of Festivals.”) Tractate Pesahim
includes 10 chapters discussing the
detailed laws of Passover.

Babylonian Talmud, Tractate Ta'anit
- the eighth tractate in Seder Moed.
The tractate discusses the laws of fasts
in general, and in particular the laws
concerning public fasts announced in
response to the “failure of rains” and
drought years. The tractate includes the
famous legends concerning Honi the
Circle-Drawer.

Midrash Sifre - a halakhic Midrash on
the Book of Leviticus, sometimes known
as the Law of the Priests. Some scholars
believe that the Midrash was authored
by the amora Rav, and accordingly the
work is also sometimes referred to as
Sifre de-Rabbi Rav.

successful international career and
is known around the world as Noa.
Nini was born in Israel but spent her
youth in the United States. She has
performed to diverse audiences,
including in the vatican.

Amos Kenan (1927-2009) - an lIsraeli
writer,columnist, satirist,and playwright.
Kenan fought in the Lechi underground
movement before the establishment
of Israel. As a columnist he was one of

Midrash Tanhuma - collections of
Aggadot discussing the Pentateuch.
Many of the sayings in the Midrash are
attributed to the amora Tanhuma Bar
Abba, who lived in the Land of Israel. The
Midrash is written mainly in Aramaic and
was redacted in its final form in the early
9th century.

Scroll of Antiochus - an aggadic
text retelling the events of Hanukkah
concisely and in story form. There
is a debate concerning the date of
authorship of the scroll and whether
it precedes or postdates the Books
of the Hasmoneans. The scroll was
written in Aramaic and translated
into Hebrew by Rabbi Saadia Gaon.
This is effectively the only Jewish
text describing the Hanukkah story,
after the Books of the Maccabees
were excluded from the Jewish canon
following the Bar Kochva Revolt.

Song of Songs Rabba - an early Midrash
written in the Land of Israel on the Song
of Songs, probably redacted in the sth
or 7th century. The Midrash provides an
interpretation of each verse of the Song
of Songs in order.

the leading opponents of the dominant
Mapai party, while after 1967 he adopted
dovish positions concerning the Israeli-
Palestinian conflict.

Amos 0z (1939-) - an Israeli writer and
thinker, professor of literature at Ben
Gurion University. 0z's books have
been translated into 42 languages and
he has won prestigious literary prizes,
including the Israel Prize, the Goethe
Prize, and the Bialik Prize.
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This booklet was produced with support of
The Department for Diaspora Activities of the
World Zionist Organization
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erellag@wzo.org.il

The Department for Diaspora Activities of the World Zionist Organization (WZO), led
by Mrs. Gusti Yehoshua-Braverman - representative of the Reform Movement to the
WZO Executive board, was established in June 2010 following a resolution of the 36th
World Zionist Congress.

The Department aims to strengthen the Zionist identity of Diaspora Jewry and their
connection to the State of Israel through an open and relevant Zionist discourse.
The department produces educational materials and holds seminars and events
worldwide, led by the department’s staff around the globe.

The Department for Diaspora Activities is proud to be part of the production of the
festive Tractate for "Diaspora-Israel Day” which is also part of our "Beit HaAm” kit of
12 booklets that are available in different languages; each one of them is dedicated
to a specific month in the Hebrew calendar.

For more information and to contact the Department please Email to:
erellag@wzo.org.il
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The Diasporalsrael Department of
the IMPJ, the "DOMIM - aLike” initiative

The Israel Movement for Progressive and Reform Judaism (IMPJ)
together with the Government of Israel have established the
Diaspora Israel Department initiating an entrepreneurial worldwide
partnership project to develop meaningful and concrete relationships
among communities and build bridges between Israel and the Reform
and Progressive congregations worldwide.

"DOMIM - aLike” creates and develops cooperation between Israeli
Reform congregations and institutions and more than 120 Reform and
Liberal congregations around the world.

These enterprises are content based and study oriented global
activities aimed to strengthen the bonds between Israeli and world
rabbis, executive directors, lay leaders and congregants.

For further information please contact us: domim@reform.org.il
www.domim-reform.org.il | @ DOMIM-aLike

www.DiasporalsraelDay.org
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